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Cı́le práce

• Primárnı́m cı́lem je ukázat, že propojenı́ strukturovánı́
znalost́ı s tagovánı́m, podpǒreným pokročilými anotačnı́mi
nástroji, zjednodušuje proces źıskávánı́ a strukturovánı́
znalost́ı a na základě experimentů vyhodnotit
a kvantifikovat př́ınosy tohoto postupu.
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Dı́lčı́ cı́le práce

• Srovnánı́ uživatelských rozhranı́ anotačnı́ch nástrojů
• Vytvářenı́ strukturovaných anotacı́
• Anotovánı́ kdekoliv a kdykoliv
• Zvýšenı́ kvality vytvářených anotacı́
• Formalizace znalost́ı na základě anotovánı́ textu
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Srovnánı́ uživatelských rozhranı́ nástrojů

• V prvnı́ fázi srovnánı́ ∼ 65 nástrojů z obecněǰśıch hledisek
• granularita anotacı́, atributy, možnosti strukturovánı́, . . .

• Ve druhé fázi detailnı́ srovnánı́ pokročilé funkcionality
6 nejvhodněǰśıch nástrojů

• vztahy mezi anotacemi, překrývánı́ fragmentů, nabı́zenı́
anotacı́, . . .

• Ve 3. fázi experimenty s vybranou skupinou uživatelů
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Anotačnı́ nástroj 4A

• Univerzálnı́ modulárnı́ nástroj se širokými možnostmi
konfigurace

• Pro praktické využit́ı i jako platforma pro ově̌rovánı́ nových
konceptů v oblasti anotovánı́

• Pokročilá funkcionalita:
• podpora překrývánı́ fragmentů (i částečného)
• práce s nabı́dkami anotacı́ a jejich alternativami
• ř́ızenı́ odběrů anotacı́
• . . .

• Popis publikován v článku Advanced Features of
Collaborative Semantic Annotators – The 4A System
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Strukturovánı́ anotacı́
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Architektura systému
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Formáty anotacı́

• Annotea (v roce 2000)
• 4A (vývoj od r. 2009, 2011 využit v 1. verzi systému)
• Web Annotation

• 2010 Annotation Ontology
• 2011 Open Annotation Beta
• 2012 Open Annotation Extensions – 1. verze podporuj́ıcı́

poťrebné strukturovánı́ anotacı́
• 2013 Web Annotation Community Draft
• 2014 Working draft – přechod 4A na Open Annotation
• 2016 Candidate Recommendation
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Protokoly pro přenos anotacı́

• Obvykle využit́ı REST API nebo proprietárnı́ho protokolu
• V r. 2004 Lee Feigenbaum ve firmě IBM navrhl API

• Vyžaduje využit́ı knihoven (je definované API, nikoliv protokol)
• Nepodporuje nabı́zenı́ anotacı́
• Něreš́ı synchronizaci dokumentu

• Protokol 4A
• v roce 2011 verze 1.0
• v roce 2012 verze 1.1 (opravy chyb a drobná vylepšenı́)

– v r. 2013 nasazena v projektu DECIPHER
• v roce 2014 verze 2.0 (Open Annotation, v́ıce klientů na

stránce, vylepšenı́ odběrů a nabı́zenı́ anotacı́, . . . ), která byla
formalizována J. Macháčkem dle poskytnutých podkladů
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Protokol 4A pro přenos anotacı́

• Správa sezenı́
• Skupiny uživatelů
• Synchronizace dokumentu
• Typy anotacı́
• Odběry anotacı́
• Nabı́zenı́ anotacı́
• Kontrolovaný slovnı́k
• . . .
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Zvýšenı́ kvality vytvářených anotacı́

• Zjǐstěnı́ vlivu množstv́ı zobrazovaných informacı́ a daľśıch
aspektů uživatelského rozhranı́ na kvalitu vytvářených
anotacı́

• Sledovánı́ pracovnı́ch postupů uživatelů

• Optimalizace
• Kvantifikovánı́ př́ınosů pokročilých funkcı́:

• Sémantické filtrovánı́
• Alternativnı́ nabı́dky anotacı́
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Provedené experimenty
1 Úvodnı́ experimenty

• Vyzkoušenı́ prvnı́ verze nástroje a ově̌renı́ základnı́ch konceptů
2 Praktické nasazenı́ v projektu Decipher

• Vyhodnocenı́ z perspektivy uživatelů a jejich pohledu na jednotlivé
prvky GUR – využity pro tvorbu 2. verze systému

• Testy vedli projektov́ı partněri, nejsou k dispozici kvantitativnı́ data
3 Prvnı́ série experimentů

3.1 Jak jednotlivé prvky uživatelského rozhranı́ ovlivňuj́ı kvalitu
výsledků a rychlost anotovánı́?

3.2 V jakém rozsahu množstv́ı zobrazovaných informacı́ ovlivňuje
výsledky zjednoznačňovánı́ entit?

3.3 Je pro uživatele výhodou znalost potenciálnı́ch alternativnı́ch
anotacı́ a poskytnut́ı mı́ry důvěryhodnosti jednotlivých
nabı́dek anotacı́?

3.4 Jaké výhody do procesu anotovánı́ přináš́ı koncept
sémantického filtrovánı́?

4 Druhá série experimentů
4.1 Sémantické filtrovánı́ a optimalizace množstv́ı zobrazovaných

informacı́
4.2 P̌ŕınosy alternativnı́ch nabı́dek anotacı́

5 Kolaborativnı́ vytvářenı́ ontologie
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Provedené experimenty

• Všechny experimenty byly zamě̌reny předevš́ım
na pokročilé anotačnı́ úlohy, jako je hierarchické anotovánı́
komplexnı́ch vztahů v textu a entit s mnohoznačnými
jmény a tomu odpov́ıdaj́ıcı́mi mnoha potenciálnı́mi
položkami ve znalostnı́ bázi
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Úvodnı́ experimenty

• Výsledky:
• P̌ri anotovánı́ vztahů uživatelé preferuj́ı strukturované

anotace
• Definuje-li jeden uživatel šablonu pro nový typ anotace,

ostatnı́ ji využ́ıvaj́ı, anǐz by dělali věťśı změny
• Nabı́zenı́ anotacı́ zrychluje anotovánı́

• Publikace Towards New Scholarly Communication: A Case
Study of the 4A Framework
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Prvnı́ série experimentů

• Popis celé série experimentů publikován v článku
Interaction Patterns in Computer-assisted Semantic
Annotation of Text – An Empirical Evaluation

• Prvnı́ experiment zamě̌ren na srovnánı́ anotačnı́ch nástrojů
s různými GUR a vzory interakce

• 4A, RDFaCE a Gate Developer
• Každý uživatel strávil 20 minut seznámenı́m s nástrojem

a max. 40 minut anotovánı́m každým z nástrojů
• Instrukce požadovaly, aby se uživatelé snažili dosáhnout

maximálnı́ možné přesnosti, ale čas na dokončenı́ celého
úkolu byl omezený. Intuitivně tedy volili vhodný kompromis
mezi rychlost́ı a kvalitou
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4A
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RDFaCE
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Gate Developer
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Výsledky srovnánı́ nástrojů

Nástroj Nesprávné chyběj́ıcı́ čas
hodnoty hodnoty na událost

GATE 9.4 % 8.3 % 135 s
RDFaCE 8.7 % 8.8 % 193 s
4A 6.2 % 5.6 % 116 s

• P̌rǐrazenı́ atributů k události pouhým faktem, že fragment
označuj́ıcı́ událost překrývá fragment s hodnotou atributu,
vede k nejasným či nekonzistentnı́m výsledkům

• Vizuálnı́ odlǐsenı́ nabı́dek anotacı́ generovaných systémem
od anotacı́ zkontrolovaných či vytvǒrených uživatelem
vede na lepš́ı a konzistentněǰśı anotace
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Prvnı́ série experimentů
2. experiment zamě̌ren na srovnánı́ 3 nastavenı́ pohledu pro
zjednoznačňovánı́, která se lǐsila zobrazenými atributy (6 testerů,
30 min. na 40 textů)

1. Pro každou nabı́dku zobrazen rozsáhlý seznam atributů
a jejich hodnot

2. Pouze typ entity a URL (jako např. v RDFaCE)
3. Speciálnı́ zjednoznačňovacı́ atribut (určen z popisů

dostupných alternativ), typ entity a URL
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Výsledky srovnánı́ pohledů pro zjednoznač.

nastaveńı průměrný množstv́ı kliknut́ı
čas chyb na URL

detailnı́ informace 33.92 s 6.2 % 1.3 %
pouze typ a URL 37.26 s 27.9 % 41.7 %
zjednoznačňovacı́ 32.98 s 2.1 % 1.5 %
atribut
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Prvnı́ série experimentů

3. experiment zamě̌ren na srovnánı́ 2 nastavenı́ zobrazenı́
alternativnı́ch nabı́dek anotacı́:

1 Nejlepš́ı alternativa se zobrazenı́m zjednoznačňovacı́ho
atributu

2 Pět nejpravděpodobněǰśıch nabı́dek a mı́ra důvěry
• Dvě datové sady po 15 úryvcı́ch textu zmiňuj́ıcı́ch vybrané

entity, kde 3 z nich nebyly pokryty referenčnı́mi zdroji, tedy
žádnou z alternativ (poměr/počet nepokrytých uživatelé
neznali)

• Prvnı́ nabı́dka byla správná v 9 z 15 př́ıpadů v každé sadě
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Výsledky srovnánı́ pro zobrazenı́ alternativ

nastaveńı průměrný množstv́ı kliknut́ı
čas chyb na URL

jedna nabı́dka 41.2 s 14.4 % 3.3 %
všechny alternativy 42.9 s 12.2 % 2.2 %

• Výsledky nejsou záviśı na kvalitě procesu generovánı́
nabı́dek anotacı́ v pozadı́ a na četnosti př́ıpadů, kdy
zmı́něná entita nenı́ pokryta referenčnı́mi zdroji

• Zobrazenı́ všech alternativ se ukazuje jako vhodněǰśı,
chceme-li v daném čase preferovat kvalitu vytvářených
anotacı́ před kvantitou
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Prvnı́ série experimentů

4. experiment zamě̌ren na nabı́zenı́ anotacı́ a sémantické
filtrovánı́

• Dvě sady textů, v každé 6 událost́ı
• V prvnı́ sadě měli uživatelé identifikovat atributy událost́ı

manuálně, ve druhé sadě bylo využito automatické
předanotovánı́ a sémantické filtrovánı́
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Výsledky experimentu se sém. filtrovánı́m

vyplněné nesprávné chyběj́ıcı́ čas
atributy hodnoty hodnoty na událost
manuálně 11.7 % 6.6 % 303.5 s
s nabı́zenı́m 4.5 % 3.4 % 109.3 s

• Manuálnı́ proces bez předanotovánı́ je zdlouhavý. Výsledky
také obsahovaly mnoho chyb

• Z výsledků nenı́ jasné, v jakém rozsahu zvýrazněnı́
preferovaných typů anotacı́ v textu napomáhá k vyšš́ı
kvalitě a rychlosti anotovánı́
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Druhá série experimentů

• Popis druhé série experimentů bude publikován v kapitole
Advanced User Interfaces for Semantic Annotation of
Complex Relations in Text knihy s nejlepš́ımi články z ICAART
2017 ze série LNCS
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Druhá série experimentů

1. experiment zamě̌ren na sémantické filtrovánı́ a optimalizaci
množstv́ı zobrazovaných informacı́

• 14 uživatelů, 20 úryvků o uměleckých dı́lech a vztaźıch
vzájemného ovlivněnı́ umělců, včetně ovlivněnı́ mezi těmito
dı́ly

• 2 konfigurace systému:
• zvýrazněny anotace př́ıslušných typů dle právě

vyplňovaného atributu
• sémantické filtrovánı́ vypnuto
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Výsledky experimentu na př́ınos sém. filtr.

sémantické nesprávné chyběj́ıcı́ čas
filtrováńı hodnoty hodnoty na vztah
vypnuté 6.9 % 5.7 % 41.4 s
zapnuté 5.1 % 4.2 % 35.1 s

• Zapnuté sémantické filtrovánı́ vedlo k vyšš́ı kvalitě výsledků.
Relativnı́ snı́̌zenı́ obou typů chyb překročilo 25 %. Proces
anotovánı́ byl také o 15 % rychleǰśı

• Dotaznı́ky vyplňované po skončenı́ experimentu ukázaly, že
11 ze 14 uživatelů je toho názoru, že funkce sémantického
filtrovánı́ výrazně zlepšuje jejich komfort při anotovánı́
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Druhá série experimentů

2. experiment byl zamě̌ren na př́ınosy alternativnı́ch nabı́dek
anotacı́

• Srovnány dvě možnosti prezentace seznamu alternativ
uživateli:

• vypsané pouze zjednoznačňovacı́ kontexty a umožněno
rozbalenı́ kompletnı́ho seznamu atributů

• všechny atributy ihned rozbalené a uživatel měl možnost je
pro každou sbalit

Sémantická anotace textu 31 / 37



Alternativnı́ nabı́dky anotacı́
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Výsledky experimentu na alt. nabı́dky anot.

nastaveńı čas množstv́ı kliknut́ı
na alternativu chyb na sbaleńı

/rozbaleńı
sbalené 11.2 s 12.1 % 1.1 %
rozbalené 15.1 s 11.4 % 5.3 %

• Stručný pohled uživatelům umožnil rychleji procházet
alternativy a zvolit jednu z nich.

• Všichni kromě jediného uživatele zde jako preferovaný
označili právě tento pohled.
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Dosažené výsledky

• Protokol pro přenos anotacı́ a formát anotace 4A
• Dosud neexistoval žádný otev̌rený univerzálnı́ protokol pro

přenos anotacı́
• Použitelnost a univerzálnost prokázána při nasazenı́ v projektu

DECIPHER. Změna z 4A na Open Annotation nevyžadovala
zásah do základu protokolu

• Do budoucna by na základě formátu 4A mohlo být
vytvǒreno rozš́ı̌renı́ formátu Web Annotation, které by rozš́ı̌rilo
jeho možnosti pro využit́ı pro komplexnı́ anotačnı́ úlohy

• Anotačnı́ systém
• Univerzálnı́ anotačnı́ nástroj, který lze snadno nasadit do CMS

a využ́ıt pro hierarchickou anotaci komplexnı́ch událost́ı
• Platforma umožňuj́ıcı́ výzkum v oblasti anotovánı́
• Využitelnost pro ově̌rovánı́ nových anotačnı́ch konceptů

byla demonstrována experimenty
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Dosažené výsledky

• Prokázán výrazný vliv uživatelského rozhranı́ na rychlost
a kvalitu anotovánı́

• Prokázána správnost konceptů optimalizuj́ıcı́ch množstv́ı
zobrazovaných informacı́, pro dosaženı́ vyšš́ı rychlosti
anotovánı́ i kvality vytvářených anotacı́

• Prokázán př́ınos nového konceptu alternativnı́ch nabı́dek
anotacı́ a konceptu sémantického filtrovánı́

• Zahájeno zkoumánı́ výhod realizovaného anotačnı́ho
nástroje pro kolaborativnı́ rozšǐrovánı́ ontologíı
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Budoucı́ vývoj

• Nasazenı́ anotačnı́ho systému v aktuálnı́ch projektech
• P̌ŕıprava protokolu pro přenos anotacı́ pro spolupráci s W3C
• Detailněǰśı experimenty vycházej́ıcı́ z vyhodnocenı́ výsledků

z jednotlivých kroků realizovaných v této práci
• P̌ŕıprava nové verze exportu ontologíı
• Experimenty na paralelnı́ kolaborativnı́ práci v různých

prosťredı́ch a vyhodnocenı́ př́ıslušných vzorů interakce
na týmových úlohách.
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Dotazovánı́ nad indexy textových dat
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Otázky recenzentů



Otázky recenzentů

Jak náročné by bylo integrovat 4A, formou editorového
doplňku, s některým běžným CMS, např. WordPressem?

• Integrace zahrnuje tyto úkony:
• P̌ridánı́ př́ıslušných skriptů do stránky
• P̌ridánı́ zásuvného modulu do textového editoru
• P̌ridánı́ komunikace s anotačnı́m serverem ohledně

autentizačnı́ch informacı́ v reakci na přihlášenı́ a odhlášenı́
uživatele

• Úprava proxy pro dané prosťredı́
• P̌ŕıpadný formulář v konfiguraci pro volbu adresy anotačnı́ho

serveru (má-li být možná i přes web)
• Vytvǒrenı́ metadat modulu

• Pro Drupal cca 500 řádků kódu
• Pro vývojáře, který zná daný CMS, max. 1 den práce
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Otázky recenzentů
V textu nenı́ jasně demonstrováno, jak se v př́ıpadě obohacovánı́ ontologie
začlenı́ nová entita do jej́ı struktury. Jak se např. rozlǐśı, jestli chtěl uživatel přidat
ťŕıdu nebo instanci? Může být přes anotačnı́ rozhranı́ přidána i vlastnost? Prośım
o vysvětlenı́ a ukázánı́ konkrétnı́ch př́ıkladů. Návazně prośım i o stručné
vyjádřenı́, jaké typy logického odvozovánı́ jsou ontologíı (resp. jej́ımi částmi
vzniklými přes anotačnı́ rozhranı́) podporovány.

• Primárně se nejedná o nástroj pro editaci ontologíı
• Anotačnı́ nástroj poskytne částečné informace (nadtyp,

vlastnosti, některá omezenı́, . . . ) a umožnı́ zobrazit př́ıklad
použit́ı, začleněnı́ se dokončı́ ve specializovaném nástroji

• Zjednodušenı́ – vždy je anotována instance (např. konkrétnı́
člověk) a typ anotace vždy představuje ťŕıdu (jeho atributy
pak vlastnosti)

• Nejprve je naimportována ontologie ze znalostnı́ho
nástroje, následně je rozšǐrována v anotačnı́m nástroji,
exportována a nově přidané části jsou dodefinovány
ve specializovaném nástroji

• Odvozovánı́ bylo mimo zkoumanou oblast (nebylo
testováno)
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Otázky recenzentů

Spı́̌se formálně zamě̌rená otázka: jaký je podı́l daľśıch
spolupracovnı́ků na jednotlivých výsledcı́ch v disertaci
prezentovaných?

• Článek na SePublica 50 % doc. Smrž
• Článek na FLAIRS 50 % doc. Smrž
• Článek na ICAART 20 % doc. Smrž
• Článek do LNCS 20 % doc. Smrž
• Tabulkové srovnánı́ anotačnı́ch nástrojů jsem dělal sám,

doc. Smrž mi pak pośılal odkazy na daľśı nástroje
• Návrh architektury anotačnı́ho systému a rozloženı́ všech

podstatných část́ı jeho uživatelského rozhranı́ jsem udělal
sám a později zapracovával připomı́nky doc. Smrže,
projektových partnerů apod. (podı́l těžko mě̌ritelný)

• Návrh 1. verze protokolu pro přenos anotacı́ a formátu 4A
jsem připravil sám, protokol verze 2 na základě mých
podkladů formalizoval J. Macháček
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Otázky recenzentů

• Produkty dle IS FIT, např.:
• Server for sharing annotations (2010, 1. vykázaný produkt)

50 % doc. Smrž (připomı́nkovánı́, testovánı́, . . . ) – zahrnut podı́l
na pomoc v počátcı́ch práce

• Annotation system for Drupal 22 % doc. Smrž, 56 % mnou
vedenı́ studenti (1–6 % / studenta, Ing. Cudrák 16 %
– implementace klienta)

• P̌ri mě̌renı́ experimentů mi pomáhali studenti (sledovánı́
uživatele, počı́tánı́ akcı́, zapisovánı́ apod.) – podı́l těžko
mě̌ritelný

• Datové sady jsem připravil sám s využit́ım dat projektů
kolegů ve výzkumné skupině (např. předzpracovaná
stažená Wikipedie v HTML a seznam stránek s výskyty
textově shodných odkazů). S některými mechanickými
činnostmi mi později pomáhali studenti

• NER pro generovánı́ nabı́dek anotacı́ je mimo moji práci
(práce Ing. Otrusiny)
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Otázky recenzentů

V práci zmiňujete možnost předánı́ Vámi navrženého protokolu
kolegům z W3 konsorcia. Jak jste pokročil v této záležitosti?

• Daľśı postup je v plánu na léto 2017, kdy bych rád navázal
na svoji předchoźı e-mailovou komunikaci s dr. Paolem
Ciccarese. Je poťreba připravit:

• online demo
• detailnı́ popisy k některým částem dokumentace
• dokumentaci obecné architektury systému
• obecněǰśı popis protokolu (nynı́ obsahuje i popis konkrétnı́ho

použit́ı Open Annotation)
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Otázky recenzentů

Má Váš systém, př́ıpadně jeho části, daľśı perspektivu využit́ı
mimo dokončený evropský projekt?

• V plánu je nasazenı́ v projektu Centrálnı́ho portálu českých
knihoven (v projektu NAKI II CPK)

• Momentálně s několika studenty pracuji na 3. verzi systému
• P̌rechod na nověǰśı technologie (nověǰśı knihovny, aplikačnı́

server apod.)
• Lokalizace 2. verze klienta do češtiny a odstraněnı́ drobných

nedostatků zjǐstěných při testovánı́
• Optimalizace serveru
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Otázky recenzentů

Můžete se př́ıpadně srovnat/vymezit se vůči systému ANNOTA.
• Annota (http://annota.fiit.stuba.sk/)

• Zamě̌ren na vyhledávánı́ relevantnı́ch dokumentů. Nástroj
primárně určen pro vytvářenı́ záložek

• Platforma pro výzkum metod pro automatickou organizaci
kolekcı́ dokumentů, navigaci ve velkém množstv́ı informacı́
a vyhledávánı́ dle obsahu

• 4A
• Zamě̌ren na anotovánı́ textu, včetně vytvářenı́

strukturovaných anotacı́
• Platforma pro výzkum uživatelských rozhranı́ pro anotovánı́

a postupů anotovánı́
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Otázky recenzentů
• Annota (http://annota.fiit.stuba.sk/)

• Dokumentu lze přǐradit textovou poznámku a tagy. V rámci
dokumentu pak lze označit fragment a anotovat textovou
poznámkou

• Anotace nelze strukturovat (atributy ani odkazy mezi
anotacemi). Anotace jsou provázané pouze tagy a vztahy
k dokumentům a uživatelům

• Pro (celý) dokument se automaticky extrahuj́ı metadata
(nadpis, autor, název, relevance dokumentu pro daný
vyhledávaný termı́n, . . . ). Výsledek nelze editovat

• 4A
• K celému dokumentu nebo k libovolnému fragmentu lze

vytvǒrit anotaci s tagem (typem), textovou poznámkou
a atributy

• Anotace lze strukturovat pomocı́ atributů, které mohou
odkazovat i na jiné anotace, nebo je mohou př́ımo
obsahovat

• Pro celý dokument i pro jednotlivé fragmenty v dokumentu
se nabı́zej́ı anotace rozpoznané nástroji pro vyhledávánı́
pojmenovaných entit v textu. Anotace lze potvrdit,
odmı́tnout či editovat a potvrdit
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Otázky recenzentů

• Annota (http://annota.fiit.stuba.sk/)
• Neumožňuje filtrovat anotace
• Výběr anotovaného fragmentu obsahem, kontextem,

pǒradı́m výskytu a počátečnı́ a koncovou stránkou (pouze
PDF)

• . . .
• 4A

• Anotace lze filtrovat podle typu, autora či skupiny uživatelů
• Pro výběr anotovaného fragmentu použ́ıvá XPointer či XPath,

offset, délku a obsah
• . . .
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Annota

P̌revzato z http://annota.fiit.stuba.sk/
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4A – doplněk pro Firefox (2013)
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4A – nasazenı́ v Decipher (2013)
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Vyjádřenı́ k daľśım otázkám v posudcı́ch



Vyjádřenı́ k posudkům

• Výběr existuj́ıcı́ch řešenı́ v kapitole 3.3
• Uvedeny různé typy nástrojů pro popsánı́ š́ı̌rky spektra

dostupných možnost́ı
• Nástroj MAT nenı́ podporovaný (je neperspektivnı́) a byl proto

vy̌razen z praktických experimentů. Ze stejného důvodu jsem
se rozhodl mu nevěnovat prostor v textu práce

• Nástroj Pundit v pokročilém srovnánı́ nedopadl dobře.
Poťrebná funkcionalita je sice př́ıtomna, ale má př́ılǐsná
omezenı́. Jeho blǐzš́ı popis by dle mého názoru nebyl př́ınosný

• Výběr nástrojů pro srovnánı́:
• V 1. kole nebyl prováděn v podstatě žádný výběr – všechny

nalezené srovnatelné nástroje byly srovnány dle stanovených
kritéríı

• Ve 2. kole byly nástroje ze srovnánı́ z 1. kola sěrazeny podle
rozsahu implementace poťrebné funkcionality. Následně bylo
vybráno 5 nejvhodněǰśıch, protože 6. nástroj na seznamu bylo
alternativnı́ GUR k 5. a 7. jǐz neměl jednu ze základnı́ch
poťrebných funkcı́

• Ve 3. kole byly vybrány 2 nejvhodněǰśı, aby uživatelé testovali
3 nástroje (4. měl nav́ıc výrazná omezenı́)
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Vyjádřenı́ k posudkům

• Experimenty v projektu DECIPHER byly naplánovány, avšak
vzhledem k časové t́ısni v projektu nebyly provedeny dle
původnı́ho plánu. Vedenı́ experimentů, které vzhledem
k uživatelům proběhly v zahraničı́, se ujali projektov́ı partněri
a nesesbı́rali či neposkytli poťrebná data pro detailněǰśı
vyhodnocenı́
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Vyjádřenı́ k posudkům

• Otaznı́ky v tabulkách v př́ılohách značı́ informace, které
z časových důvodů nebyly zjǐstěny či detailně zkoumány.
Typicky se jedná o:

• Proprietárnı́ komunikačnı́ protokoly nad HTTP, jejichž detaily by
bylo nutné zjistit analýzou zdrojových textů programu

• Proprietárnı́ formáty anotacı́ a popisy fragmentů (resp. popisy
vniťrnı́ch struktur programu využ́ıvaných pro ukládánı́ anotacı́)

• V tabulce s pokročilým srovnánı́m u funkcı́, které z určitých
důvodů nebyly testovány:

• Např. Domeo umožňuje využit́ı zásuvných modulů, pomocı́
kterých by teoreticky mohlo být možné doplnit vnǒrenı́
anotacı́
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Vyjádřenı́ k posudkům

• Instrukce byly testerům předány verbálně (velmi krátké
školenı́). Textový popis nebyl připraven

• V dotaznı́cı́ch byla i řada textových odpovědı́. Některé
části jsem vzhledem k výsledkům vyhodnocenı́
nepovažoval za natolik př́ınosné, abych je zahrnul do textu
práce. P̌ŕıklady otázek z dotaznı́ku jsou na následuj́ıcı́m
snı́mku . . .
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Dotaznı́ky

• Je počet současně zobrazených alternativ vhodný (je to
přehledné?) (1–10)?

• Jak moc bylo zjednoznačňovánı́ náročné (1–10)?
• Co by mohlo zrychlit zjednoznačňovánı́?
• Jak moc Vám při anotovánı́ pomáhalo sémantické

filtrovánı́ (1–10)?
• Jak moc Vás sémantické filtrovánı́ urychlilo (1–10)?
• Je anotovánı́ vztahů prosťrednictv́ım atributů intuitivnı́

(1–10)?
• Co pro Vás v GUR nástroje bylo nejv́ıce intuitivnı́?
• Co pro Vás v GUR nástroje bylo nejméně intuitivnı́

(nelogické použit́ı)?
• Co se Vám v GUR zdálo zbytečné?
• Co Vám v GUR chybělo?
• Jaké informace Vám chyběly v nabı́dkách anotacı́?
• Které informace byly v nabı́dkách anotacı́ zbytečné?
• . . .
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Vyjádřenı́ k posudkům

• Pojem podtyp atributu neměl být zaveden (doslovně se
v textu nevyskytuje). Myšlenkou daného vyjádřenı́ byla
možnost nastavenı́ typu hodnoty atributu na podtyp typu
samotného atributu

• URI typu anotace obsahuje identifikátor skupiny uživatelů,
nebot’ každá skupina sdı́ĺı svůj strom typů anotacı́. P̌ri
transformaci na linearizovaný název se vynechává, protože
volba skupiny je v konfiguraci klienta

• P̌ŕıklady použit́ı nejsou zařazeny do ontologie, ale jsou
uloženy v anotačnı́m systému a znalostnı́mu inženýrovi
umožňuj́ı lepš́ı pochopenı́ daného prvku ontologie a t́ım
i jeho správné začleněnı́

• Komplexita importované ontologie by měla odpov́ıdat
profilu OWL 2 QL (mimo hlavnı́ zamě̌renı́ práce – zat́ım
netestováno)
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Vyjádřenı́ k posudkům

• Vertikalizace
• Z korpusu CommonCrawl je extrahován prostý text

(boilerplate removal – modifikovaný nástroj jusText), který je
tokenizován a uložen do vertikálnı́ho formátu (1 token
na řádek)
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Dotazovánı́ nad indexy textových dat
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Kolaborativnı́ vytvářenı́ ontologie

• Poslednı́ experiment se zabýval kolaborativnı́m rozšǐrovánı́m
ontologie pro aspektově orientovanou analýzu sentimentu

• V 1. kroku př́ıprava, ve 2. modifikace ontologie, aby
vyjadřovala společné porozuměnı́ dané oblasti

nástroj
průměrný čas

individuálńıho kolaborativńıho
kroku kroku

WebProtégé 18.6 min. 15.3 min.
4A 19.1 min. 12.6 min.

• Dostupnost reálných dat anotovaných navrženou
ontologíızrychlila řešenı́ identifikovaných konfliktů
a redukovala poťrebu vysvětlovat a diskutovat kategorizaci
každého jednotlivého aspektu
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